
Tear here and mail before November 20, 2009.  
  
Long Range Comprehensive Transportation Plan: 
Commute Trip Survey 
Plan de Transporte Integral de Largo Plazo: 
Encuesta sobre el Recorrido de tu  
Residencia a tu Trabajo

I live near the corner of: 
Yo vivo cerca de la esquina de las calles:  
___________________________________         
(or my address is /o mi dirección es):  
___________________________________          
I most often go to the corner of (work or other): 
Yo casi siempre voy a la esquina de las calles  
(trabajo u otro): 
___________________________________        
(or the address / o a la dirección):  
___________________________________        

The street, highway, or bus route I use to make  
this trip is / La calle, autopista, o ruta de autobús  
que uso para hacer este recorrido es:  
___________________________________         
 
To make this trip, I usually travel by (check one  
only) Para hacer este recorrido, por lo general  
(selecciona sólo una):
___ Driving Alone / Manejo Solo    
___ Carpooling / 
   Viajo con Otra(s) Persona(s) Turnan do Nuestros Autos     
___ Public Transit / Uso Transporte Público 
___ Biking / Voy en Bicicleta    
___ Walking / Voy Caminando    
___ Other / Otro 
 
VIA service would be better if (check one only): 
El servicio de VIA sería mejor si (selecciona sólo una):
___ there was more frequent service /  
    el servicio fuera más frecuente    
___ fewer transfers needed /  
    tuviera que hacer menos transferencias     	 
___ the vehicles were nicer / 
    los vehículos estuvieran en mejor estado 
___ I knew when the next bus was coming / 
    supiera cuándo llegará el siguiente autobús   
___ the stops were nicer / 
    las paradas estuvieran en mejor estado  
___ it was safer / fuera más seguro  
___ it was faster / fuera más rápido

___ Other / Otro: _________________________________________
______________________________________________________
Email Address:___________________________________ _____     
Dirección de Correo Electrónico: _________________________ 

SmartWaySA – VIA’s Long 
Range Comprehensive 
Transportation Plan  

SmartWaySA will map out the use of modern  
innovative transportation solutions such as  
Bus Rapid Transit, electric streetcars, light  
rail, commuter rail, or HOV lanes, to make 
San Antonio a smarter, greener and faster  
moving city.
 
Goals of the plan include:
• Provide More Transportation Choices
• Improving Mobility
• Economic Development
• Movement Towards Sustainability
• Reducing Carbon Footprint
• Incorporating Pedestrian and Bicycle  
  Friendly Development

When the plan is complete in about one year,  
VIA will have a ‘road map’ that will define  
ways to provide San Antonio and Bexar County  
citizens a transit system that is reliable, attractive,  
and efficient. 

SmartWaySA provides the community an  
opportunity to provide input and direction on  
the plan as it is developed over the next year.  
The first opportunity came when VIA held a  
four-day SmartWaySA kickoff event at Sunset  
Station this summer. We realize, however, not  
everyone was able to attend those meetings.  
Because your input is very important to us, we  
are offering additional opportunities to tell us  
what you think about our future transportation  
vision before more work is done on the plan. 
 
 
 
 
 
 

 

SmartWaySA – El Plan  
de Transporte Integral  
de Largo Plazo de VIA 
 
SmartWaySA planeará detalladamente el  
uso de soluciones de transporte modernas  
e innovadoras, tales como: Metrobús, tranvía,  
tren ligero, tren de pasajeros o carriles para  
autos con varios pasajeros, para convertir a  
San Antonio en una ciudad más inteligente,  
más ecológica y que fluya más rápidamente.
 
Los objetivos del plan incluyen:
• Provide Mas Mejores Opciones de Transporte
• Mejorar la Movilidad
• Desarrollo Económico
• Movimiento Hacia la Sustentabilidad 
• Reducir la Huella de Carbono
• Incorporar el Desarrollo de Facilidad de Uso  
  para Peatones y Ciclistas
 
Cuando el plan esté terminado en aproximada- 
mente un año, VIA tendrá un “mapa del camino”  
que definirá las maneras de proporcionar a los  
ciudadanos de San Antonio y del Condado de  
Bexar un sistema de tránsito confiable, atractivo  
y eficiente.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
SmartWaySA ofrece a la  
comunidad la oportunidad de  
dar su opinión y dirección sobre el  
plan mientras éste se desarrolla a lo  
largo del siguiente año.  La primera  
oportunidad se brindó en el verano cuando  
VIA llevó a cabo un evento inicial de SmartWaySA  
en la estación Sunset Station que duró cuatro días.  
Sin embargo, sabemos que no toda la gente interesada 
pudo asistir a esas reuniones. Como tu opinión es  
muy importante para nosotros, estamos ofreciendo 
más oportunidades para que nos digas qué piensas 
sobre nuestra visión del futuro sistema de transporte 
antes de continuar trabajando en el plan. 

SmartWaySA.com
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How can you help? 
¿Cómo nos puedes ayudar? Fewer cars. Cleaner air.  

More time. It’s not science  
fiction. It’s the smart way.

Now is the time to  
help us plan VIA’s  
next innovation. 

 
Ahora es cuando  

nos puedes ayudar a 
planear la siguiente  

innovación de VIA.

Menos carros, aire más  
limpio, más tiempo. No es  
ciencia ficción, es la manera  
inteligente. In
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(1) Return this completed short survey before  
   November 20, 2009.

(2) Go online to SmartWaySA.com to learn more 
   about the process, sign-up to receive future  
   meeting notices and submit your feedback. 	     
   You can also call us at (210) 362-2370.

(3) Attend one of the SmartWaySA meetings  
   below. You will have the opportunity to ask 
   questions, receive information, and provide 
   valuable input.    
(1) Contesta y devuelve esta breve encuesta  
   antes del 20 de noviembre de 2009.

(2) Conéctate en línea a SmartWaySA.com e 
   infórmate más sobre el proceso, regístrate 
   para recibir avisos sobre reuniones futuras  
   y envíanos tus comentarios. O si prefieres, 	   
   llámanos al (210) 362-2370.

(3) Asiste a una de las reuniones de SmartWaySA 
   que enlistamos más abajo. Tendrás la oportu- 
   nidad de hacer preguntas, recibir información  
   y proporcionarnos datos importantes.  
 
 

 
 
 
 
 
 
      
Your input will help shape transportation for  
generations to come. Get involved now in  
SmartWaySA.  

La información que nos proporciones nos ayudará  
a dar forma al sistema de transporte que tendrán  
las generaciones venideras. Involúcrate hoy mismo  
en SmartWaySA.

	      Join us on
	   Suscríbete en 

Wed, Nov. 4, 2009
5:30 p.m. – 8:00 p.m.
El Progreso Hall 
1306 Guadalupe St. 
Ride VIA routes 66 or 68

Thurs, Nov. 5, 2009
5:30 p.m. – 8:00 p.m.
Harlandale Civic Center 
115 W. Southcross  
Ride VIA routes 44 or 515
  
 
 
 

MON, Nov. 9, 2009
5:30 p.m. – 8:00 p.m.
Claude W. Black  
Community Center   
2805 E. Commerce
Ride VIA routes 25 or 26 
 
Sat, Nov. 14, 2009
10:30 a.m. – 1:00 p.m.
Barshop Jewish  
Community Center 
(Auditorium A)
12500 NW Military Hwy 
Ride VIA routes 534 or 97


